TYREinflate 611 ESSENTIAL

Analogue Tyre Inflator™

L C

Product name

Tyre Inflator

Model OTI611ESN
Rated voltage 12V DC

Rated power/rated current 120W/10A
Maximum allowable pressure | 100psi/6.9bar
Maximum rotational speed 22000-23000/min
Gross weight 0.588kg

Fuse 10A —
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The gauge on this compressor is for guidance only. Check pressure with
a known accurate gauge. The compressor can be used without the engine
running but this will drain the power from the battery. For questions regarding
maintenance or technical problems, please contact OSRAM customer service
via automotive-service@osram.com. 1) Analogue Tyre inflator; 2) Please ensure
to fully unwind the power cable before use to avoid overheating.

(® Das Manometer dieser Pumpe dient nur zur Orientierung. Den Druck mit
einem als akkurat bekannten Manometer messen. Der Druckluftkompressor kann
bei ausgeschaltetem Motor verwendet werden, was jedoch zu einem Akkuver-
brauch fiihrt. Wenden Sie sich bei Fragen zur Wartung oder bei technischen
Problemen bitte an den OSRAM Kundendienst, den Sie unter automotive-service@
osram.com erreichen. 1) Analoge Reifenpumpe; 2) Bitte das Stromversorgungs-
kabel ganz abrollen, um Uberhitzung zu vermeiden.

@ La jauge de ce gonfleur est purement indicative. Vérifiez la pression a I'aide
d‘un manométre étalonné. Le compresseur peut étre utilisé sans mettre le moteur
en marche, mais cela risque de décharger la batterie. Pour toute question relative
a I'entretien du produit ou tout probléme technique, veuillez contacter le service
clients OSRAM en écrivant a automotive-service@osram.com. 1) Gonfleur de
pneu analogique; 2) Pour éviter une surchauffe, veillez & complétement dérouler
le cable d‘alimentation.

@ Il manometro presente su questo dispositivo di gonfiaggio ha scopo indica-
tivo. Controllare la pressione con un manometro di cui si conosca la precisione.
Il compressore puo essere utilizzato senza che il motore sia in funzione ma
questo scarichera la batteria. Per domande sulla manutenzione o problemi tec-
nici contattare il servizio clienti OSRAM all’indirizzo automotive-service@osram.
com 1) Dispositivo analogico di gonfiaggio pneumatici; 2) Accertarsi di srotolare
del tutto il cavo di alimentazione prima di utilizzarlo, per evitare che si surriscaldi.

(® El medidor de este inflador solo ofrece valores orientativos. Compruebe la presion
con un medidor de confianza que ofrezca valores precisos. El compresor puede
utilizarse sin que el motor esté en marcha, pero este consume la carga de la bateria.
Si tuviera alguin problema técnico o alguna consulta sobre el mantenimiento pénga-
se en contacto con el servicio de atencion al cliente OSRAM a través de automotive-
service@osram.com. 1) Inflador de neuméaticos analégico; 2) Desenrolle completa-
mente el cable de alimentacion antes de usarlo para evitar el sobrecalentamiento.

(® 0 mandmetro deste compressor destina-se apenas a orientagdo. Verifique a
pressao com um mandmetro comprovadamente preciso. O compressor pode ser
usado sem funcionar o motor, mas isso consumira a energia da bateria. Em caso
de questoes relacionadas com a manutencéo ou problemas técnicos, entre em
contacto com a assisténcia técnica OSRAM, automotive-service@osram.com.
1) Compressor de pneus analogico; 2) Certifique-se de que desenrola totalmente
o cabo de alimentacao antes de o utilizar para evitar o sobreaquecimento.

O PETPNTNG TOL CLPTIEDT agpa £xel kaBapa evBEIKTIKO xapakTrpa. EAEyETe
TNV TTiEON HE EVa HAVOPETPO TIOL YVWPIlETe OTL Eival akpIBEG. O CLPTIEDTAG UTTOPE(
va xpnotpoTrolnBei xwpic va eivat oe Aettoupyia o KivnTripag, aAla auto Ba eEavtin-
OEL TNV oKL aTtd TNV pratapia. Ma epwTAoEG OXETIKA PE T CUVTAPNON Kal yia
TEXVIKA TIPOBAHATA, ETUKOWVWVAOTE HE TNV EEUTINPETNON TIeAatwv Tng OSRAM otn
SlevBuvon automotive-service@osram.com. 1) AVaAOYIKOG CUHTIECTNAG agpa yia
eAaoTika. 2) BeBawwBeite 0Tt £xeTe EETUAIEEL TTAPWG TO KAAWSIO PELHATOG TIPLV ATTO
TN Xeron yla va aroduyeTe Tov Kivéuvo utepBeppavong.

@D De meter op deze compressor is slechts ter referentie. Controleer de spanning met
een nauwkeurige meter. De compressor kan worden gebruikt zonder dat de motor
draait, maar hierdoor wordt de stroom van de accu ontladen. Voor vragen over onder-
houd of technische problemen kunt u contact opnemen met de klantenservice van
OSRAM via automotive-service@osram.com. 1) Analoge compressor; 2) Zorg ervoor
dat u de voedingskabel voor gebruik volledig afwikkelt om oververhitting te voorkomen.
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(® Meéitaren pa kompressomn &r endast avsedd for vagledning. Kontrollera tryck-
et med en korrekt fungerande métare fran en erkand tillverkare. Kompressorn kan
anvandas utan att motorn &r igdng, men detta gér att batteriet laddas ur. Om du
har fragor om underhall eller tekniska problem kontaktar du OSRAM:s kundtjanst
via automotive-service@osram.com. 1) Analog kompressor; 2) Sakerstéll att
stromkabeln &r helt utrullad fére anvandning sa att Sverhettning undviks.

@ Tamén tayttolaitteen mittari on ainoastaan ohjeellinen. Tarkista paine aina
tarkaksi tiedetylla mittarilla. Kompressoria voi kdyttda moottori sammutettuna,
mutta tdma kuluttaa akun virtaa. Kunnossapitoa tai teknisia ongelmia koskevat
kysymykset voi osoittaa OSRAM-asiakaspalveluun osoitteeseen automotive-
service@osram.com.1) Analoginen renkaantayttolaite; 2) Avaa virtajohtovyyhti
kokonaan ennen kayttod, jotta se ei ylikuumene.

@ Méleren pé denne inflatoren er kun for veiledning. Kontroller trykket med en
kjent neyaktig méaler. Kompressoren kan brukes uten at motoren er i gang, men
dette vil tomme batteriet. Hvis du har spersmél angéende vedlikehold eller
tekniske problemer, kan du kontakte OSRAMs kundeservice pa automotive-
service@osram.com. 1) Analog dekkinflator 2) Sikre at du vikler ut stremkabelen
helt for bruk for & unngé overoppheting.

Méleren pé& denne pumpe er kun til vejledning. Kontrollér trykket med en
kendt nejagtig maler. Kompressoren kan bruges, uden at motoren kerer, men
dette aflader batteriet. Hvis du har spergsmal vedrerende vedligeholdelse eller
tekniske problemer, bedes du kontakte OSRAM-kundeservice via automotive-
service@osram.com. 1) Analog daekpumpe; 2) Serg for, at stromkablet er helt
udrullet for brug, for at undgé overophedning.

@ Mmgfi¢ na hustilce je pouze orientacni. Tlak kontrolujte pomoci znamého
presného manometru. Kompresor Ize pouzit bez béziciho motoru, ale vybiji se
tak baterie. Na dotazy ohledné udrzby a technickych problém{ vam odpovi
zékaznicka linka OSRAM na e-mailu automotive-service@osram.com. 1) Ana-
logova hustilka; 2) Pfed pouzitim zkontrolujte, Ze je napajeci kabel pIné rozvinu-
ty, aby nedoslo k jeho prehfivani.

MaHOMETP Ha KOMMPeccope UCTOoNb3YiiTe TONbKO Ans oLeHku. Mposepsii-
Te [laBneHue C MOMOLLbIO N3BECTHOMO TOHHOrO MaHoMeTpa. KoMnpeccop Mox-
HO MCNONb30BaTh, KOrAa ABUratesb He paboTaet, Ho Mpu 3ToM GyaeT paspsi-
aTbCs akKymynsTop. Mo Bonpocam kacaTenbHO 06CNy>KUBaHUS U Ans pe-
LIEHSt TEXHUHECKUX MPOGIIEM CBSXKUTECH CO CAY)XKGOI M0 paGoTe C KieHTamm
OSRAM no afpecy an. noyTbl automotive-service@osram.com. 1) LLInHHbIA
KOMMPECCOP C aHasoroBoi WKasnoi 2) [ns npefoTepalleHus neperpesa
06513aTeNbHO MOJIHOCTBIO Pa3MOTaliTe Kabeslb NUTaHNS Nepef] UCMONb30BaHNEM.

() Byn komnpeccopparbl AaT4nK Tek KeMeKLLi Kypan KbI3MeTiH aTkapafpl.
Benrini gen enweinTiH patymk. Komnpeccopabl mMomynbai icke kocnai
naipanaHyra 6onagbl, 6ipak 6yn 6aTtapes KyaTbiHblH TOMeHAEYiHE akenepi.
TexHUKarblK KbISMET KOPCETY HEMECE TEXHUKaNbIK akaynblKTap >KeHiHae
cypakTapbIHbI3 6ap 6onca, OSRAM KOMNaHUSAChIHbIK TYThIHyLLUbIIapFa Kongay
KepCeTy KbI3MeTiHe automotive-service@osram.com MekeHxaibl 60MbIHLLA
xabapnacbiHbi3. 1) LLinHanapabl ypneyre apHanFaH aHanorTik Copfbl; 2) Kpiabin
KEeTYAjH anablH any ywiH naiganaHap angpiHaa Kyat kabeniH TonbiFbiIMeH
TapKaTbIHpI3.

@ Az autépumpén talalhaté muszer kizarolag Gtmutatasra szolgal. Ellendrizze
anyomast egy ismert, pontos nyomasmeéré segitségével. A kompresszor akkor
is haszndlhatd, ha a motor nem jar, ekkor azonban az energiaellatasa az
akkumulatorrdl torténik. A karbantartassal vagy a miszaki problémakkal
kapcsolatos kérdésekkel forduljon az OSRAM tigyfélszolgalatdhoz az automotive-
service@osram.com e-mail-cimen. 1) Analég kerékpumpa; 2) Haszndlat el6tt
teliesen csévélje le a tapkabelt a tilmelegedés megel6zése érdekében.

Wskaznik tego kompresora stuzy wytacznie do celéw orientacyjnych. Spraw-
dzi¢ cisnienie za pomoca doktadnego manometru. Kompresora mozna uzywac
przy wytaczonym silniku samochodu, ale spowoduje to obciazenie akumulato-
ra. W razie pytan dotyczacych konserwaciji lub probleméw technicznych nalezy
skontaktowac¢ sie z dziatem obstugi klienta firmy OSRAM pod adresem e-mail
automotive-service@osram.com. 1) Analogowy kompresor do pompowania
opon; 2) Przed uzyciem nalezy w petni odwing¢ przewéd zasilajacy, aby uniknaé
przegrzania.

@B Tlakomer tejto hustilky sltzi len na informativne tcely. Tlak kontrolujte po-
mocou znameho a presného tlakomera. Kompresor mozno pouzivat bez bezia-
ceho motora, bude v§ak dochadzat k vybijaniu energie z batérie. S otazkami
tykajucimi sa Udrzby alebo technickych problémov sa obrétte na zakaznicky
servis spolo¢nosti OSRAM na e-mailovej adrese automotive-service@osram.com.
1) Analégova hustilka pneumatik; 2) Pred pouzitim naplno odvirite napéjaci
kabel, ¢im predidete prehrievaniu.

Manometer na tej napravi za napihovanje je namenjen zgolj kot pomog. Tlak
preverite z manometrom, za katerega veste, da je natancen. Kompresor se
lahko uporablja, tudi ko je motor izklopljen, vendar se pri tem prazni baterija
naprave. Ce imate vpradanja o vzdrzevanju ali ¢e imate tehni¢ne tezave,
pisite oddelku za podporo uporabnikom druzbe OSRAM na e-postni naslov
automotive-service@osram.com. 1) Analogna naprava za napihovanje pnevmatik;
2) Pred uporabo povsem odvijte napajalni kabel, da se izognete pregrevanju.

Bu Sisiricinin izerindeki gésterge sadece bilgi amaglidir. Basinci, dogrulu-
Ggundan emin oldugunuz bir cihaz ile lgtin. Kompresor motor galismadan kul-
lanilabilir ama aktiden gli¢ harcar. Bakim veya teknik sorunlar ile ilgili sorulariniz
icin automotive-service@osram.com adresinden OSRAM midisteri hizmetlerine
ulagabilirsiniz.1) Analog Lastik sisirici; 2) Asiri isinmayi 6nlemek icin Ittfen kulla-
nimdan 6nce kabloyu tamamen actiginizdan emin olun.

Mjera¢ na ovoj pumpi daje priblizne vrijednosti. Tlak provjerite preciznim
mjeracem. Kompresor se moze koristiti i kada motor nije pokrenut, no to ¢e
dovesti do praznjenja akumulatora. Pitanja o odrzavanju ili tehnickim proble-
mima postaviti mozete korisnickoj sluzbi tvrtke OSRAM na adresu e-poste
automotive-service@osram.com. 1) Analogni kompresor za gume; 2) Prije
kori$tenja potrebno je u potpunosti odmotati naponski kabel kako bi se izbje-
glo pregrijavanje.

Manometrul de pe acest dispozitiv de umflare are doar rol orientativ. Verifi-
cati presiunea cu un manometru a cérui precizie este cunoscuta. Compresorul
poate fi folosit fara ca motorul sa functioneze dar acest lucru va scurge puterea din
baterie. Pentru intrebari cu privire la intretinere sau la probleme tehnice, contactati
serviciul OSRAM de relatii cu clientii la automotive-service@osram.com.
1) Dispozitiv analogic de umflare a anvelopelor; 2) Pentru a evita supraincélzirea,
asigurati-va ca desfasurati complet cablul de alimentare inainte de utilizare.

MaHoMeTbPBLT Ha TOBa YCTPOCTBO € Camo 3a opueHTupaHe. [Nposepssaii-
Te HaNsAraHeTo C 10kasaHo To4YeH MaHOMeTLP. KOMNPEcopbT MOXe fia ce 13-
noni3ea npu U3KSIOYEH fiBUraTer, Ho TOBa Lie U3TOLLM 3apsiaa Ha akymynaropa.
AKO MMaTe BbPOCU OTHOCHO NOAAPBXKATA UM TEXHUYECKM NPoGIiemMy, ce
CBbpXETe C oTAena 3a o6cnyxBaHe Ha knneHTn Ha OSRAM Ha numeiin agpec
automotive-service@osram.com. 1) AHanoros komnpecop 3a rymu; 2) Mons,
norpuxeTe ce Aa Pa3mMoTaeTe HaMb/HO 3axpaHBaLLVA kaben Npeav ynotpeta,
3a pa usberHeTte nperpssaHe.

@D sellel pumbal olev rohumdoadik pole tappismédtevahend. Kontrollige
rohku tdpse manomeetriga. Kompressorit saab kasutada iima mootorita, kuid
see tihjendab akut. Hoolduse voi tehniliste probleemide korral votke Ghendust
OSRAMi klienditeenindusega (e-post: automotive-service@osram.com).
1) Analoognéidikuga rehvipump; 2) Ulekuumenemise véltimiseks veenduge
enne kasutamist, et toitekaabel oleks taielikult lahti keritud.

@ Sio pripatiklio matuoklis yra tik orientacinis. Patikrinkite slégj Zinomu tiksliu
matuokliu. Kompresorius gali bti naudojamas ir varikliui nedirbant, bet taip bus
iSeikvota akumuliatoriaus energija. Jei turite klausimy apie prieZitira ar technines
problemas, kreipkités | OSRAM klienty aptarnavimo centra automotive-service@
osram.com. 1) Analoginis padangy priputiklis; 2) Siekdami iSvengti perkaitimo,
prie$ naudojima jsitikinkite, kad maitinimo kabelis yra visiSkai iSvyniotas.

@ Pumpésanas ierices mérinstrumentam ir ieteico$a loma. Parbaudiet spiedie-
nu tikai ar zinamu, precizu mérinstrumentu. Kompresoru var lietot, nedarbinot
dzingju, tadu tas izladés akumulatoru. Ar jautajumiem par remontdarbiem vai
tehniskam problémam vérsties pie OSRAM klientu servisa, izmantojot e-pasta
adresi automotive-service@osram.com. 1) Analoga riepu pumpésanas ierice
2) Pirms lieto$anas parliecinieties, ka stravas kabelis ir pilniba attits, lai izvairitos
no parkar$anas.

Merni instrument na ovoj pumpi sluzi samo kao vodi€. Pritisak proverite
preciznim mernim instrumentom. Kompresor se moze koristiti bez pokrenutog
motora, ali ¢e se na taj nacin trositi energija iz baterije. Za sva pitanja koja se
ti¢u odrzavanja ili tehnickih problema, kontaktirajte OSRAM korisni¢ku podrs-
ku na automotive-service@osram.com. 1) Analogna pumpa za pneumatike;
2) Vodite racuna da potpuno odmotate kabl napajanja pre upotrebe kako biste
izbegli pregrevanje.

BukopucToBY#iTE MAHOMETP Ha LibOMy KOMMpecopi nuLie A5 Aosiaku. LLio6
OTPUMATN TOYHE 3HAYEHHS! TUCKY, BUKOPWUCTOBYIATE NepeBipeHuii MaHOMETp.
KoMnpecop MoXHa BUKOPUCTOBYBATU, SIKLLIO ABUMYH He NpaLioe, oAHa Lie npu-
3BEfle A0 PO3PSAIKaHHS aKyMynsTopa. 3 NiTaHb LWOAO 06CNYroByBaHHs a6o
BUPILLIEHHS TEXHIYHIMX NPOGNem 3BepTaliTecs A0 Cny>6u nigTpumkn OSRAM Ha
afipecy eneKTPOHHOI NnoLuTu automotive-service@osram.com. 1) AHanorosuii
KOMMPEcop ANist HakauyBaHHst WiH 2) MepLu HiXX BUKOPNCTOBYBATH, NOBHICTIO
PO3KPYTITh Kabeslb XKUBMEHHS, LLOG YHUKHYTV NeperpiBaHHs.

www.osram.com/am-guarantee

cegm®>§

OSRAM GmbH
Nonnendammallee 44

13629 Berlin, Germany
automotive-service@osram.com
www.osram.com
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